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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
- Read the instruction manual, safety guide, quick guide (if 
supplied) carefully and completely before using the product.
- Always include this safety guide when passing the product 
on to third parties.
- Do not use an obviously defective product.
- Use only the product in environments where wireless 
Bluetooth transmission is permitted. 

Preventing damage to health and accidents
- Do not listen at high volume levels for long 
periods of time to prevent hearing damage.

- Always maintain a distance of at least 3.94“ (10 cm) 
between the ear cups and the cardiac pacemaker or im-
planted defibrillator since the product generates permanent 
magnetic fields.
- Keep the product, accessories and packaging parts out of 
reach of children and pets to prevent accidents and choking 
hazards.
- Do not use the product in an environment that requires 
your special attention (e.g. in traffic).

Preventing damage to the product and malfunctions
- Always keep the product dry and do not expose it to 
extreme temperatures (hairdryer, heater, extended exposure 
to sunlight, etc.) to avoid corrosion or deformation.
- Use only attachments/accessories/spare parts supplied or 
recommended by Baud.
- Only clean the product with a soft, dry cloth.

Safety instructions for the Lithium-Polymer battery pack
WARNING
In extreme cases, abuse or misuse of Lithium-Polymer 
battery pack can lead to:

• explosion
• fire development
• heat generation
• smoke or gas development

- Dispose of defective products with built-in rechargeable 
batteries at special collection points or return them to your 
specialist dealer.
- Only use rechargeable batteries recommended by Baud 
and the appropriate chargers.
- Only charge the battery pack at ambient temperatures 
between 10  C/50  F and 40  C/104  F.
- Switch battery pack-powered products off after use.
- When not using the battery pack for extended periods of 
time, charge them regularly (about every 3 months).
- Do not heat above 70 C/158  F, e.g. do not expose to 
sunlight or throw into a fire.
 
Intended use/Liability
These headphones are designed as an accessory for mobile 
phones or any Bluetooth compliant device with a “Hands 
Free Profile” (HFP), a “Headset Profile” (HSP), an “Advanced 
Audio Distribution Profile” (A2DP), an “Audio/ Video Remote 
Control Profile” (AVRCP), or a “Device ID Profile” (DIP). 
They are intended for wireless communication via Bluetooth 
connection or cable connection via USB-C or 3.5mm con-
nections. It is considered improper use when this product 
is used for any application not named in the associated 
product guides. Baud does not accept liability for damage 
arising from abuse or misuse of this product and its attach-
ments/accessories. Baud is not liable for damages to USB 
devices that are not consistent with the USB specifications. 
Baud is not liable for damages resulting from the loss of 
connection due to flat or over aged rechargeable batteries 
or exceeding the Bluetooth transmission range.

Manufacturer Declarations
Warranty: Baud Gear AB gives a warranty of 12 months on 
this product. For the current warranty conditions, please visit 
our website at: www. baud.audio 

In compliance with the following requirements
• WEEE Directive (2012/19/EU)
Please dispose of this product by taking it to your 
local collection point or recycling center for such 
equipment. This will help to protect the environme-
nt in which we all live.
• Battery Directive (2006/66/EC & 2013/56/EU)
The product’s built-in rechargeable batteries can 
be recycled. In order to protect the environment, 
please dispose of defective products with their 
rechargeable batteries as special waste or return 
them to your specialist dealer.
• Product Safety Directive (2001/95/EC)
CE Conformity - The CE Declaration of Conformity 
is available on our website at www.baud.audio

Before putting the product into operation please observe 
the respective country-specific regulations!

----

VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER
- Läs igenom bruksanvisningen, säkerhetsguiden, snabbgui-
den (om den medföljer) noggrant och helt innan du använder 
produkten.
- Inkludera alltid denna säkerhetsguide när du överlämnar 
produkten till tredje part.
- Använd inte en uppenbart defekt produkt.
- Använd endast produkten i miljöer där trådlös Blue-
tooth-överföring är tillåten.

Förebyggande åtgärder för att undvika  
skador på hälsan och olyckor
- Lyssna inte på hög volym under långa  
perioder för att undvika hörselskador.

- Håll alltid ett avstånd på minst 10 cm mellan öronkåporna 
och inopererad hjärtstimulator eller defibrillator eftersom 
produkten genererar permanenta magnetfält.
- Förvara produkten, tillbehören och förpackningsdelarna 
utom räckhåll för barn och husdjur för att undvika olyckor 
och kvävningsrisker.
- Använd inte produkten i en miljö som kräver särskild 
uppmärksamhet (till exempel i trafiken).

Förebyggande åtgärder för att undvika skador på produk-
ten och funktionsfel
Håll alltid produkten torr och exponera den inte för extrema 
temperaturer (hårtork, värmare, långvarig exponering för 
solljus, etc.) för att undvika korrosion eller deformation.
Använd endast medföljande tillbehör/reservdelar eller de 
som rekommenderas av Baud.
Rengör endast produkten med en mjuk, torr trasa.

Säkerhetsanvisningar för Lithium-Polymer-batteripaketet
VARNING
I extrema fall kan missbruk eller felanvändning av Lithi-
um-Polymer-batteripaket leda till:

• explosion
• brandutveckling
• värmeutveckling
• rök- eller gasutveckling

- Kassera defekta produkter med inbyggda uppladdnings-
bara batterier på särskilda insamlingsställen eller returnera 
dem till din specialisthandlare.
-  Använd endast uppladdningsbara batterier rekommende-
rade av Baud och lämplig laddare.
- Ladda endast batteripaketet vid omgivande temperaturer 
mellan 10  C/50  F och 40  C/104  F.
- Stäng av produkter som drivs av batteripaketet efter 
användning.
- Om du inte använder batteripaketet under långa perioder, 
ladda dem regelbundet (ungefär var 3:e månad).
- Uppvärm inte över 70 C/158  F, t.ex. utsätt inte för solljus 
under längre tid eller kasta in i eld.

Avsedd användning/Ansvar
Dessa hörlurar är utformade som tillbehör till mobiltele-
foner eller vilken Bluetooth-kompatibel enhet som helst 
med ”Hands Free Profile” (HFP), ”Headset Profile” (HSP), 

”Advanced Audio Distribution Profile” (A2DP), ”Audio/Video 
Remote Control Profile” (AVRCP) eller ”Device ID Profile” 
(DIP). De är avsedda för trådlös kommunikation via Blue-
tooth-anslutning eller kabelanslutning via USB-C eller 3,5 
mm anslutningar. Det anses vara felaktigt användande när 
denna produkt används för något annat än det som anges 
i de tillhörande produktguiderna. Baud tar inte ansvar för 
skador som uppstår på grund av missbruk eller felanvänd-
ning av denna produkt och dess tillbehör. Baud ansvarar inte 
för skador på USB-enheter som inte är i överensstämmelse 
med USB-specifikationerna. Baud ansvarar inte för skador 
som uppstår på grund av förlust av anslutning på grund av 
urladdade eller överåldrade uppladdningsbara batterier eller 
överskridande av Bluetooth-överföringsområdet.

Tillverkardeklarationer
Garanti: Baud Gear AB lämnar 12 månaders garanti på 
denna produkt. 
För aktuella garantivillkor, besök vår webbplats på: www.
baud.audio

I enlighet med följande krav
• WEEE-direktivet (2012/19/EU)
Vänligen kassera denna produkt genom att ta den 
till din lokala insamlingspunkt eller återvinnings-
central för sådan utrustning. Detta kommer att 
hjälpa till att skydda den miljö där vi alla lever.
• Batteridirektivet (2006/66/EC & 2013/56/EU)
De inbyggda uppladdningsbara batterierna i 
produkten kan återvinnas. För att skydda miljön, 
kassera defekta produkter med deras uppladd-
ningsbara batterier som särskilt avfall eller returne-
ra dem till din specialisthandlare.
• Produktsäkerhetsdirektivet (2001/95/EC)
CE-konformitet - CE-försäkran om överensstäm-
melse finns tillgänglig på vår webbplats på www.
baud.audio

Innan produkten tas i drift, vänligen beakta respektive 
landsspecifika föreskrifter!

---

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
- Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitsanleitung 
und Schnellanleitung (falls vorhanden) sorgfältig und voll-
ständig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.
- Fügen Sie dieser Sicherheitsanleitung immer bei, wenn Sie 
das Produkt an Dritte weitergeben.
- Verwenden Sie kein offensichtlich defektes Produkt.
- Verwenden Sie das Produkt nur in Umgebungen, in denen 
die drahtlose Bluetooth-Übertragung erlaubt ist.

Vermeidung von Gesundheitsschäden 
und Unfällen
- Hören Sie nicht über lange Zeiträume bei hoher 
Lautstärke, um Gehörschäden zu vermeiden.

- Halten Sie immer einen Abstand von mindestens 10 cm 
zwischen den Ohrmuscheln und dem Herzschrittmacher 
oder implantierbaren Defibrillator, da das Produkt perma-
nente Magnetfelder erzeugt.
- Bewahren Sie das Produkt, Zubehör und Verpackungsteile 
außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf, 
um Unfälle und Erstickungsgefahren zu verhindern.
- Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen, die Ihre 
besondere Aufmerksamkeit erfordern (z. B. im Verkehr).

Vermeidung von Schäden am Produkt und Funktionsstör-
ungen
Halten Sie das Produkt immer trocken und setzen Sie es 
nicht extremen Temperaturen aus (Föhn, Heizung, längere 
Sonneneinstrahlung usw.), um Korrosion oder Verformung 
zu vermeiden.
Verwenden Sie nur mitgelieferte oder von Baud empfohlene 
Anhänge/Zubehör/Ersatzteile.
Reinigen Sie das Produkt nur mit einem weichen, trockenen 
Tuch.

Sicherheitshinweise für das Lithium-Polymer-Akkupack
WARNUNG
Missbrauch oder unsachgemäße Verwendung des 
Lithium-Polymer-Akkupacks kann in extremen Fällen zu 
folgendem führen:

• Explosion
• Entwickeln von Feuer
• Wärmeerzeugung
• Rauch- oder Gasentwicklung

- Entsorgen Sie defekte Produkte mit eingebauten wiederau-
fladbaren Batterien an speziellen Sammelstellen oder geben 
Sie sie bei Ihrem Fachhändler zurück.
- Verwenden Sie nur von Baud empfohlene wiederauflad-
bare Batterien und die entsprechenden Ladegeräte.
- Laden Sie das Akkupack nur bei Umgebungstemperaturen 
zwischen 10  C/50  F und 40  C/104  F.
- Schalten Sie batteriebetriebene Produkte nach Gebrauch 
aus.
- Wenn Sie das Akkupack über längere Zeiträume nicht 
verwenden, laden Sie es regelmäßig auf (ungefähr alle 3 
Monate).
- Erhitzen Sie es nicht über 70 C/158  F, z. B. setzen Sie es 
nicht direkter Sonneneinstrahlung aus oder werfen Sie es 
ins Feuer.

Bestimmungsgemäße Verwendung/Haftung
Diese Kopfhörer sind als Zubehör für Mobiltelefone oder 
jedes Bluetooth-kompatible Gerät mit ”Hands Free Profile” 
(HFP), ”Headset Profile” (HSP), ”Advanced Audio Distribu-
tion Profile” (A2DP), ”Audio/Video Remote Control Profile” 
(AVRCP) oder ”Device ID Profile” (DIP) konzipiert. Sie sind 
für die drahtlose Kommunikation über Bluetooth-Verbindung 
oder Kabelverbindung über USB-C oder 3,5-mm-Anschlüs-
se vorgesehen. Es gilt als unsachgemäße Verwendung, 
wenn dieses Produkt für Anwendungen verwendet wird, 
die nicht in den zugehörigen Produktanleitungen aufgeführt 
sind. Baud übernimmt keine Haftung für Schäden, die 
durch Missbrauch oder unsachgemäße Verwendung dieses 
Produkts und seiner Anhänge/Zubehörteile entstehen. Baud 
haftet nicht für Schäden an USB-Geräten, die nicht den 
USB-Spezifikationen entsprechen. Baud haftet nicht für 
Schäden, die durch Verbindungsverlust aufgrund leerer oder 
überalterter wiederaufladbarer Batterien oder Überschrei-
tung der Bluetooth-Übertragungsreichweite entstehen.

Herstellererklärungen
Garantie: Baud Gear AB gewährt 12 Monate Garantie auf 
dieses Produkt. Für die aktuellen Garantiebedingungen 
besuchen Sie bitte unsere Website unter: www.baud.audio

In Übereinstimmung mit den folgenden Anfor-
derungen
• WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)
Bitte entsorgen Sie dieses Produkt, indem Sie 
es zu Ihrer örtlichen Sammelstelle oder Re-
cycling-Zentrum für solche Geräte bringen. Dies 
trägt dazu bei, die Umwelt, in der wir alle leben, 
zu schützen.
• Batterierichtlinie (2006/66/EC & 2013/56/EU)
Die eingebauten wiederaufladbaren Batterien des 
Produkts können recycelt werden. Entsorgen Sie 
defekte Produkte mit ihren wiederaufladbaren 
Batterien als Sondermüll oder geben Sie sie bei 
Ihrem Fachhändler zurück, um die Umwelt zu 
schützen.
• Produktsicherheitsrichtlinie (2001/95/EC)
CE-Konformität - Die CE-Konformitätserklärung 
ist auf unserer Website unter www.baud.audio 
verfügbar.

Bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen, beachten Sie 
bitte die jeweiligen länderspezifischen Vorschriften!

---
 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
- Lisez attentivement et intégralement le manuel d’instruc-
tions, le guide de sécurité, le guide rapide (s’il est fourni) 
avant d’utiliser le produit.
- Incluez toujours ce guide de sécurité lors de la transmissi-
on du produit à des tiers.
- N’utilisez pas un produit clairement défectueux.
- Utilisez le produit uniquement dans des environnements 
où la transmission sans fil Bluetooth est autorisée.

Prévention des dommages à la santé et des 
accidents
- N’écoutez pas à des niveaux de volume  
élevés pendant de longues périodes pour éviter 
 les dommages auditifs.

- Maintenez toujours une distance d’au moins 10 cm entre 
les écouteurs et le stimulateur cardiaque ou le défibrillateur 
implanté, car le produit génère des champs magnétiques 
permanents.
- Gardez le produit, les accessoires et les parties de l’embal-
lage hors de la portée des enfants et des animaux domesti-
ques pour éviter les accidents et les risques d’étouffement.
- N’utilisez pas le produit dans un environnement né-
cessitant une attention particulière (par exemple, dans la 
circulation).

Prévention des dommages au produit et des dysfonction-
nements
- Gardez toujours le produit sec et ne l’exposez pas à des 
températures extrêmes (sèche-cheveux, radiateur, exposi-
tion prolongée au soleil, etc.) pour éviter la corrosion ou la 
déformation.
- Utilisez uniquement les accessoires/pièces de rechange 
fournis ou recommandés par Baud.
- Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon doux et 
sec.

Instructions de sécurité pour le pack de batterie  
au lithium-polymère
AVERTISSEMENT
Dans des cas extrêmes, l’abus ou la mauvaise utilisation du 
pack de batterie au lithium-polymère peut entraîner :

• Explosion
• Développement d’incendie
• Génération de chaleur
• Développement de fumée ou de gaz

- Éliminez les produits défectueux avec des batteries rechar-
geables intégrées dans des points de collecte spéciaux ou 
retournez-les à votre revendeur spécialisé.
- Utilisez uniquement des batteries rechargeables recom-
mandées par Baud et les chargeurs appropriés.
- Chargez le pack de batterie uniquement à des températu-
res ambiantes entre 10  C/50  F et 40  C/104  F.
- Éteignez les produits alimentés par le pack de batterie 
après utilisation.
- Lorsque vous n’utilisez pas le pack de batterie pendant 
des périodes prolongées, rechargez-le régulièrement (en-
viron tous les 3 mois).
- Ne chauffez pas au-dessus de 70 C/158  F, par exemple, 
n’exposez pas au soleil ou ne jetez pas dans le feu.

Usage prévu/Responsabilité
Ces écouteurs sont conçus comme accessoire pour les 
téléphones mobiles ou tout appareil compatible Bluetooth 
avec un ”Profil mains libres” (HFP), un ”Profil casque” 
(HSP), un ”Profil de distribution audio avancée” (A2DP), 
un ”Profil de télécommande audio/vidéo” (AVRCP) ou un 
”Profil d’identification de dispositif” (DIP). Ils sont destinés 
à la communication sans fil via une connexion Bluetooth 
ou une connexion par câble via USB-C ou des connexions 
de 3,5 mm. Il est considéré comme une utilisation impropre 
lorsque ce produit est utilisé pour toute application non 
mentionnée dans les guides de produits associés. Baud 
n’accepte aucune responsabilité pour les dommages dé-
coulant de l’abus ou de la mauvaise utilisation de ce produit 
et de ses accessoires. Baud n’est pas responsable des 
dommages aux dispositifs USB qui ne sont pas conformes 
aux spécifications USB. Baud n’est pas responsable des 
dommages résultant de la perte de connexion due à des 
batteries rechargeables déchargées ou vieillissantes, ou au 
dépassement de la portée de transmission Bluetooth.

Déclarations du fabricant
Garantie : Baud Gear AB offre une garantie de 12 mois sur 
ce produit. Pour les conditions de garantie actuelles, veuillez 
visiter notre site web à l’adresse : www.baud.audio

En conformité avec les exigences suivantes
• Directive WEEE (2012/19/UE)
Veuillez vous débarrasser de ce produit en le 
déposant dans votre point de collecte local ou 
centre de recyclage pour ce type d’équipement. 
Cela contribuera à protéger l’environnement dans 
lequel nous vivons tous.
• Directive sur les batteries (2006/66/CE et 
2013/56/UE)
Les batteries rechargeables intégrées dans le 
produit peuvent être recyclées. Pour protéger 
l’environnement, veuillez vous débarrasser des 
produits défectueux avec leurs batteries recharg-
eables comme déchets spéciaux ou retournez-les 
à votre revendeur spécialisé.
• Directive sur la sécurité des produits (2001/95/
CE) Conformité CE - La Déclaration de Conformité 
CE est disponible sur notre site web à l’adresse 
www.baud.audio

Avant de mettre le produit en service, veuillez observer les 
réglementations spécifiques de chaque pays !

---

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
- Lea detenidamente y completamente el manual de instruc-
ciones, la guía de seguridad, la guía rápida (si se proporcio-
na) antes de usar el producto.
- Siempre incluya esta guía de seguridad al pasar el pro-
ducto a terceros.
- No utilice un producto claramente defectuoso.
- Utilice el producto solo en entornos donde se permita la 
transmisión inalámbrica Bluetooth.

Prevención de daños a la salud y accidentes
- No escuche a niveles de volumen alto durante  
largos períodos de tiempo para evitar daños en la audición.
- Mantenga siempre una distancia de al menos 10 cm 
entre las copas de los oídos y el marcapasos cardíaco o el 
desfibrilador implantado, ya que el producto genera campos 
magnéticos permanentes.
- Mantenga el producto, los accesorios y las partes del 
embalaje fuera del alcance de niños y mascotas para evitar 
accidentes y peligros de asfixia.
- No utilice el producto en un entorno que requiera su aten-
ción especial (por ejemplo, en el tráfico).

Prevención de daños al producto y malfuncionamientos
- Mantenga siempre el producto seco y no lo exponga 
a temperaturas extremas (secador de pelo, calentador, 
exposición prolongada al sol, etc.) para evitar corrosión o 
deformación.
- Utilice solo accesorios/piezas de repuesto suministrados o 
recomendados por Baud.
- Limpie el producto solo con un paño suave y seco.

Instrucciones de seguridad para el  
paquete de batería de polímero de litio
ADVERTENCIA
En casos extremos, el abuso o mal uso del paquete de 
batería de polímero de litio puede provocar:

• Explosión
• Desarrollo de fuego
• Generación de calor
• Desarrollo de humo o gas

- Deseche productos defectuosos con baterías recargables 
incorporadas en puntos de recolección especiales o devuél-
valos a su distribuidor especializado.
- Utilice solo baterías recargables recomendadas por Baud 
y los cargadores apropiados.
- Cargue el paquete de batería solo a temperaturas ambien-
te entre 10  C/50  F y 40  C/104  F.
- Apague los productos alimentados por paquetes de 
baterías después de usarlos.
- Cuando no use el paquete de batería durante períodos 
prolongados, cárguelo regularmente (aproximadamente 
cada 3 meses).
- No lo caliente por encima de 70 C/158  F, por ejemplo, no 
lo exponga al sol ni lo arroje al fuego.

Uso previsto/Responsabilidad
Estos auriculares están diseñados como accesorios para 
teléfonos móviles o cualquier dispositivo compatible con 
Bluetooth con un ”Perfil manos libres” (HFP), un ”Perfil 
de auriculares” (HSP), un ”Perfil de distribución de audio 
avanzado” (A2DP), un ”Perfil de control remoto de audio/
video” (AVRCP) o un ”Perfil de identificación de dispositivo” 
(DIP). Están destinados para la comunicación inalámbrica a 
través de conexión Bluetooth o conexión por cable a través 
de USB-C o conexiones de 3.5 mm. Se considera un uso 
indebido cuando este producto se utiliza para cualquier 
aplicación no mencionada en las guías de productos asoci-
adas. Baud no acepta responsabilidad por daños derivados 
del abuso o mal uso de este producto y sus accesorios. 
Baud no es responsable de daños a dispositivos USB que 
no sean consistentes con las especificaciones USB. Baud 
no es responsable de daños derivados de la pérdida de 
conexión debido a baterías recargables agotadas o enveje-
cidas o al exceder el rango de transmisión de Bluetooth.

Declaraciones del fabricante
Garantía: Baud Gear AB ofrece una garantía de 12 meses 
para este producto. Para conocer las condiciones de ga-
rantía actuales, visite nuestro sitio web en: www.baud.audio

De conformidad con los siguientes requisitos
• Directiva WEEE (2012/19/EU)
Por favor, deshágase de este producto llevándolo 
a su punto de recogida local o centro de reciclaje 
para este tipo de equipos. Esto ayudará a proteger 
el medio ambiente en el que todos vivimos.
• Directiva de baterías (2006/66/EC y 2013/56/EU)
Las baterías recargables incorporadas en el pro-
ducto se pueden reciclar. Para proteger el medio 
ambiente, deshágase de productos defectuosos 
con sus baterías recargables como residuos espe-
ciales o devuélvalos a su distribuidor especializado.
• Directiva de seguridad del producto (2001/95/EC)
Conformidad CE: La Declaración de Conformidad 
CE está disponible en nuestro sitio web en www.
baud.audio

Antes de poner el producto en funcionamiento, observe 
las regulaciones específicas del país respectivo.

---

重要安全说明

在使用产品之前，请仔细阅读并完全理解使用说明书、安全
指南和快速指南（如果提供）。
在将产品传递给第三方时，请始终附上这份安全指南。
不要使用明显有缺陷的产品。
仅在允许无线蓝牙传输的环境中使用该产品。

预防健康和事故损害
为防止听力损伤，请不要长时间以高音量听音乐。
由于该产品产生永久磁场，始终保持耳罩与心脏起搏器或植
入式除颤器之间至少3.94英寸（10厘米）的距离。
将产品、配件和包装部件放在儿童和宠物触及不到的地方，
以防发生事故和窒息危险。
不要在需要特别注意的环境中使用产品（例如，在交通中）
。

预防产品损坏和故障
始终保持产品干燥，不要将其暴露于极端温度（吹风机、暖
气、长时间阳光照射等），以防止腐蚀或变形。
仅使用Baud提供或推荐的附件/配件/备件。
仅用软干布清洁产品。

锂聚合物电池包的安全说明
警告
在极端情况下，滥用或误用锂聚合物电池包可能导致：

• 爆炸
• 火灾
• 发热
• 冒烟或产生气体

将带有内置可充电电池的有缺陷产品丢弃到专用收集点或退
还给专业经销商。
仅使用Baud建议的可充电电池和相应的充电器。
仅在环境温度在10摄氏度/50华氏度和40摄氏度/104华氏度
之间时充电电池包。
使用后关闭电池包供电的产品。
在长时间不使用电池包时，请定期充电（大约每3个月一
次）。
不要加热至70摄氏度/158华氏度以上，例如不要暴露在阳光
下或扔进火中。

预期使用/责任
这些耳机设计为手机或任何带有“免提配置文件”（HFP）
、“耳机配置文件”（HSP）、“高级音频分发配置文件”
（A2DP）、“音频/视频程控制配置文件”（AVRCP）或“设
备标识配置文件”（DIP）的蓝牙兼容设备的附件。它们旨
在通过蓝牙连接或通过USB-C或3.5毫米连接进行的有线连
接进行无线通信。当该产品用于与相关产品指南中未命名的
任何应用程序时，将被视为不当使用。Baud不对由于滥用
或误用本产品及其附件/配件而引起的损害负责。Baud不对
与USB规格不一致的USB设备的损坏负责。Baud不对由于
电池耗尽、老化或超过蓝牙传输范围而导致的连接丢失的损
坏负责。

制造商声明
保修：Baud Gear AB对此产品提供12个月的保修。有关当前
的保修条件，请访问我们的网站：www.baud.audio

符合以下要求
• WEEE指令（2012/19/EU）
请通过将产品带到当地的收集点或电子设备回收
中心来处理此产品。这有助于保护我们共同生活
的环境。
• 电池指令（2006/66/EC & 2013/56/EU）
产品内置的可充电电池可回收利用。为了保护环
境，请将有缺陷的产品与其可充电电池一起作为
特殊废物处理或退还给专业经销商。
• 产品安全指令（2001/95/EC）
CE符合性 - CE符合性声明可在我们的网站www.
baud.audio上找到。

在投入使用产品之前，请遵守各国特定的法规！

---
ةماهلا ةمالسلا تاميلعت

 مت اذإ) عيرسلا ليلدلاو نامألا ليلدلاو تاميلعتلا ليلد أرقا
.جتنملا مادختسا لبق لماك لكشبو ةيانعب (هريفوت

ًمئاد نمضت  ىلإ جتنملا ريرمت دنع اذه ةمالسلا ليلد دوجو ا
.ةثلاثلا فارطألا

.حضاو لكشب بويع هيلع رهظي اجًتنم مدختست ال
 لقنب اهيف حمسيُ يتلا تائيبلا يف طقف جتنملا مدختسا

.ةيكلساللا ثوتولبلا ةينقت ربع تانايبلا

ثداوحلاو ةيحصلا رارضألا نم ةياقولا
  تارتفل ةيلاع توص تايوتسمب عمتست ال

.عمسلاب ررض قاحلإ بنجتل ةليوط
ًمئاد ظفاح  (ةصوب 3.94) رتميتنس 10 نع لقت ال ةفاسم ىلع ا
 يذلا ليزملا وأ بلقلا تابرض ميظنت زاهجو نذألا تاعامس نيب

.ةمئاد ةيسيطانغم الًوقح دلوي جتنملا نأل هعرز مت
 لوانتم نع نيديعب ةوبعلا عطقو تاراوسسكإلاو جتنملا قبا
.قانتخالا رطاخمو ثداوحلا بنجتل ةفيلألا تاناويحلاو لافطألا
 ىلع) صاخلا كمامتها بلطتت ةئيب يف جتنملا مدختست ال

.(رورملا ةكرح يف ،لاثملا ليبس

لاطعألاو جتنملل رارضألا نم ةياقولا
ًمئاد ظفاح  ةفرطتم ةرارح تاجردل هضرعت الو جتنملا فافج ىلع ا
 (.خلا ،سمشلا ةعشأل لوطملا ضرعتلا ،ةأفدملا ،رعشلا ففجم)

.هوشتلا وأ لكآتلا بنجتل
 وأ ةدروملا رايغلا عطق / تاراوسسكإلا / تاقفرملا طقف مدختسا

.Baud لبق نم اهب ىصوملا
.ةفاجو ةمعان شامق ةعطق ةطساوب طقف جتنملا فظن

رميلوب مويثيللا ةيراطبلا ةمزحل ةمالسلا تاميلعت
ريذحت

 ةيراطبلا ةمزحل ةءاسإلا وأ ءيسلا مادختسالا تالاح يف
:ىلإ يدؤي نأ نكمي رميلوب مويثيللا

راجفنا •
قيرح بوشن •
ةرارح ديلوت •

زاغ وأ ناخد جاتنإ •
 تايراطب ىلع يوتحت يتلا ةبيعملا تاجتنملا نم صلخت

 رجات ىلإ اهتداعإب مق وأ ةصاخ عيمجت طاقن يف نحشلل ةلباق
.كب صاخلا

 Baud لبق نم اهب ىصوي نحشلل ةلباق تايراطب طقف مدختسا
.ةبسانملا نحاوشلاو

 نيب ةفرغلا ةرارح تاجرد يف طقف ةيراطبلا ةمزح نحشب مق
 ةجرد 104 / ةيوئم ةجرد 40و تياهنرهف ةجرد 50 / ةيوئم ةجرد 10

.تياهنرهف
 ةيراطبلا ةمزح ىلع دمتعت يتلا تاجتنملا ليغشت فاقيإب مق

.مادختسالا دعب
 اهنحشب مق ،ةليوط تارتفل ةيراطبلا ةمزح مادختسا مدع دنع

.(رهشأ 3 لك يلاوح) ماظتناب
 ليبس ىلع ،تياهنرهف ةجرد 158 / ةيوئم ةجرد 70 قوف نخست ال

.رانلا يف اهيمر وأ سمشلا ةعشأل اهضرعت ال ،لاثملا

ةيلوؤسملا / دوصقملا مادختسالا
 يأ وأ ةلومحملا فتاوهلل راوسسكإك تاعامسلا هذه ميمصت مت
 فتاهلا نيوكت فلم” لمحي ثوتولبلا ةينقت عم قفاوتم زاهج
 توصلا عيزوت فلم” ،(HSP) ”سأرلا ةعامس فلم” ،(HFP) ”رحلا

 ”ويديفلا/توصلا يف دعب نع مكحتلا فلم” ،(A2DP) ”مدقتملا
(AVRCP)، زاهجلا ديدحت فلم” وأ” (DIP). لاصتالل اهميمصت مت 
 USB-C ربع يلباك لاصتا وأ Bluetooth لاصتا ربع يكلساللا
 يأ يف جتنملا اذه مادختسا ربتعيُ .مم 3.5 ساقمب تالاصتا وأ
ًمادختسا ةطبترملا جتنملا لئالد يف روكذملا ريغ قيبطت  ا

 نع ةجتانلا رارضألا نع ةيلوؤسم يأ Baud لمحتت ال .قئال ريغ
 .هتاراوسسكإ/هتاقفرمو جتنملا اذهل ةءاسإلا وأ مادختسالا ءوس
 ةزهجأل ثدحت دق يتلا رارضألا نع ةيلوؤسم يأ Baud لمحتت ال

USB تافصاوم عم قفاوتت ال USB. لمحتت ال Baud ةيلوؤسم يأ 
 تايراطبلا ببسب لاصتالا نادقف نع ةجتانلا رارضألا نع

.ثوتولبلا قاطن دودح تربع وأ تغرف يتلا نحشلل ةلباقلا

ةعنصملا ةكرشلا تانالعإ
ًنامض Baud Gear AB مدقت :نامضلا ًرهش 12 ةدمل ا  اذه ىلع ا

 بيولا ىلع انعقوم ةرايز ىجري ،ةيلاحلا نامضلا طورشل .جتنملا
www. baud.audio :ىلع

ةيلاتلا تابلطتملا عم ايًشامت
WEEE (2012/19/EU) هيجوت •

 ىلإ هلقن قيرط نع جتنملا اذه نم صلختلا ىجري
 عونلا اذهل ريودتلا ةداعإ زكرم وأ ةيلحم عمج ةطقن

 يتلا ةئيبلا ةيامح يف كلذ دعاسيسو .تادعملا نم
ًعيمج اهيف شيعن .ا

(EC & 2013/56/EU/2006/66) ةيراطبلا هيجوت •
 نحشلل ةلباقلا تايراطبلا ريودت ةداعإ نكمي

 ىجري ،ةئيبلا ةيامح لجأ نم .جتنملا يف ةجمدملا
 اهتايراطب عم ةبيعملا تاجتنملا نم صلختلا
 ىلإ اهتداعإ وأ ةصاخ تايافنك نحشلل ةلباقلا

.صصختملا كرجات
(EC/2001/95) جتنملا ةمالس هيجوت •

 انعقوم ىلع حاتم CE لاثتمالا نالعإ - CE لاثتمالا
www.baud.audio ىلع بيولا ىلع

 ةصاخلا تاعيرشتلاب مازتلالا ىجري ،جتنملا ليغشت لبق
!دلب لكب

---

중요한 안전 지침

제품을 사용하기 전에 설명서, 안전 가이드, 빠른 안내서(제공된 경우)
를 주의 깊게 읽고 완전히 숙지하십시오.
제품을 타인에게 전달할 때는 항상 이 안전 가이드를 포함하십시오.
명백히 결함이 있는 제품은 사용하지 마십시오.
무선 블루투스 전송이 허용된 환경에서만 제품을 사용하십시오.

건강 및 사고 예방을 위한 예방 조치
듣기 음량을 오랜 시간 동안 높은 수준으로  
설정하지 마십시오. 청력 손상을 방지하기 위해.

제품이 영구 자기장을 생성하므로 귀 컵과 심장 페이심메이커 또는 
삽입 심방 제세동기 간의 최소한 3.94인치(10cm)의 거리를 항상 유
지하십시오.
어린이와 애완 동물이 닿지 않도록 제품, 액세서리 및 포장 부품을 보
관하여 사고 및 질식 위험을 방지하십시오.
특별한 주의가 필요한 환경(예: 교통 중)에서 제품을 사용하지 마십
시오.

제품 손상 및 고장 방지
제품을 항상 건조하게 유지하고 건조기, 히터, 장시간 햇볕에 노출 등 
극단적인 온도에 노출하지 마십시오. 부식 또는 변형을 방지하기 위해.
Baud에서 공급하거나 권장하는 부착물/액세서리/스페어 파트만 사
용하십시오.
제품은 부드러운 건조 천으로만 청소하십시오.

리튬 폴리머 배터리 팩의 안전 지침
경고
극단적인 경우 리튬 폴리머 배터리 팩의 남용이나 오용은 다음과 같은 
결과로 이어질 수 있습니다:

• 폭발
• 화재 발생
• 발열
• 연기 또는 가스 발생

내장형 충전식 배터리가 있는 결함 있는 제품은 특별한 수집 지점에 
폐기하거나 전문 판매점에 반품하십시오.
Baud에서 권장하는 충전식 배터리 및 적절한 충전기만 사용하십시오.
배터리 팩은 환경 온도가 10℃/50℉에서 40℃/104℉ 사이일 때만 충
전하십시오.
사용 후 배터리 팩이 전원을 공급하는 제품을 끄십시오.
배터리 팩을 장기간 사용하지 않을 때에는 정기적으로 충전하십시오(
약 3개월마다 한 번).
70℃/158℉ 이상으로 가열하지 마십시오. 즉, 햇볕에 노출하거나 불
에 던지지 마십시오.

예상 사용/책임
이 헤드폰은 모바일 폰이나 ”Hands Free Profile” (HFP), ”Headset 
Profile” (HSP), ”Advanced Audio Distribution Profile” (A2DP), 
”Audio/Video Remote Control Profile” (AVRCP) 또는 ”Device ID 
Profile” (DIP)와 호환되는 블루투스 기기의 액세서리로 디자인되었습
니다. 블루투스 연결 또는 USB-C 또는 3.5mm 연결을 통한 케이블 연
결을 통해 무선 통신을 위해 의도되었습니다. 이 제품이 관련 제품 가
이드에 나열되지 않은 어떤 응용 프로그램에서 사용될 경우 잘못된 사
용으로 간주됩니다. Baud는 이 제품 및 해당 액세서리/부착물의 남용 
또는 오용으로 인한 손상에 대한 책임을 지지 않습니다. Baud는 USB 
규격과 일치하지 않는 USB 장치에 대한 손상에 대한 책임을 지지 않
습니다. Baud는 배터리가 펴지거나 사용 기간이 지난 충전식 배터리 
또는 블루투스 전송 범위를 초과하여 연결이 끊길 경우 발생하는 손상
에 대한 책임을 지지 않습니다.

제조사 선언
보증: Baud Gear AB는 이 제품에 대해 12개월의 보증을 제공합니다. 
현재의 보증 조건에 대해서는 www.baud.audio에서 확인하십시오.

다음 요건을 준수함
• WEEE 지침 (2012/19/EU)
이 제품은 해당 장비의 로컬 수거 지점이나 재활용 센터로 
가져가서 폐기하십시오. 이는 우리가 모두 사는 환경을 보
호하는 데 도움이 됩니다.
• 배터리 지침 (2006/66/EC 및 2013/56/EU)
제품에 내장된 충전식 배터리는 재활용할 수 있습니다. 환
경을 보호하기 위해 결함이 있는 제품을 해당 충전식 배
터리와 함께 특수 폐기물로 처리하거나 전문 판매점에 반
품하십시오.
• 제품 안전 지침 (2001/95/EC)
CE 적합성 - CE 적합성 선언은 www.baud.audio에서 확
인할 수 있습니다.

제품을 운영하기 전에 국가별 규정을 확인하십시오!

© BAUD GEAR AB, Sweden. All rights reserved. � 
Trademarks are the property of BAUD GEAR AB.

Baud Gear AB, Birger Jarlsgatan 20, 114 34 Stockholm, Sweden.
Baud follows a policy of continuous advancement in development.  

Specifications may be changed without notice. 

MODEL: BP01      
FCC ID: 2BFD5-BP01      
IC: 32177-BP01

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks  
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by BAUD GEAR AB, 

is under license. Other trademarks and trade names are those of  
their respective owners.
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For more information & user manuals,  
please visit: 

Pour plus d’informations et les manuels  
d’utilisation, veuillez visiter :

Für weitere Informationen und  
Bedienungsanleitungen besuchen Sie bitte:

Per ulteriori informazioni e  
manuali utente, visitare:

Para más información y manuales  
de usuario, por favor visite:

 欲了解更多信息和用户手册，请访问：
 

baud.audio/products/the-player-one


